
עמוד 1

מַַלְְכַַּת צִִמְְחֵֵי הַַחוֹף    
מרשים – مثير للإعجاب

לספוג – يمتص
אבקן – حبوب اللقاح

עמוד 3

יוֹם הַַבְְּחִִירוֹת בַַּפֶֶּתַַח
נוכחי – حالي

חשאי – سري

הַַדֶֶשֶֶׁא שֶֶׁל הַַשָָׁכֵֵן
כוויה – حرق

אטום – محكم الإغلاق
תחזוקה – صيانة

גיזום – تقليم

לְְהַַצִִיל אֶֶת פֶֶדֶֶה וּמָָגוּי  
ירוד – متدن

תודעה – وعي

עמוד 4

הַַ'קַַאמְְבֶֶּק' שֶֶׁל הַַמַַצְְלֵֵמוֹת 
הַַדִִיגִִיטָָלִִיוֹת  

חד פעמי – للاستعمال مرة واحدة
עדשה – عدسة

הַַחֲֲשִִׁיבוּת הָָרִִגְְשִִׁית שֶֶׁל 
הַַדִִגְְדוּגִִים

דגדוג – دغدغة
מתגלגל – يتدحرج

בית שחי – إبط

הָָאַַפִִּיפְְיוֹר 
סגנון – أسلوب

פריט – غرض
גלימה – عباءة

מובהק – واضح / بارز

עמוד 5

"סְְפִִינַַת הַַמִִדְְבָָּר" סוֹבֶֶלֶֶת בַַּחוֹם
ברציפות – بشكل متواصل

משא – حمولة
סלול – معبد / مرصوف

מקור – مصدر
שלפוחית – فقاعة

רֶֶשֶֶׁת הָָרָָהִִיטִִים שֶֶׁאֵֵלֶֶיהָָ מַַגִִיעִִים 
לֶֶאֱֱכוֹל  

הרכבה עצמית – تركيب ذاتي
תופעה – ظاهرة

קורית – تحدث

עמוד 6

יְְרִִידָָה בְְּשִִׁימוּשׁ בַַּתַַחְְבּוּרָָה 
הַַצִִיבּוּרִִית

תסכול – إحباط
תפקוד – وظيفة
הגעה – وصول

אופן טבעי – بشكل طبيعي
ביטוח – تأمين

שביעות רצון – رضا

בִִּנְְיָָינִִים מִִבַַּמְְבּוּק 
במבוק – خيزران

תכונה – صفة
תכוף – متكرر

עמוד 7 

הָָרוֹבּוֹט שֶֶׁמֵֵכִִין קָָפֶֶה
מעורבות – مشاركة / تدخل

מסך מגע – شاشة لمس
מוזג – يسكب

מתמחה – متخصص

מֶֶחְְקָָר מְְגַַלֶֶה  
מדובר – الحديث يدور عن

ריבוי – تكاثر
הכחדה – انقراض

בָָּרִִיא יוֹתֵֵר לֶֶאֱֱכוֹל מִִתוֹצֶֶרֶֶת 
הָָאָָרֶֶץ

קטיף – قطف
קרינה – إشعاع

מערכת חיסון – جهاز المناعة

עמוד 8 

סֶֶרֶֶט מְְצוּיָָר גָָרוּעַַ הָָפַַךְ לְְלָָהִִיט
דמיוני – خيالي

מֵֵת "הָָעֵֵץ שֶֶׁל רוֹבִִּין הוּד"  
גזע – جذع

כַַּמָָה עוֹלָָה  
לחלוק – يتقاسم

חיוב – رسوم
הרגל – عادة

שיתוף – مشاركة

עמוד 9 

אִִי הַַחֲֲתוּלִִים בְְּיַַפָָּן
להתגבר – يتغلب
התרבות – تكاثر

אֲֲגַַם אָָמֵֵרִִיקָָה
חתימה – توقيع

סכסוך – نزاع / خلاف
מוטל – مفروض

בניגוד – على عكس / خلافا لـ

עמוד 10

לְְהַַצִִיל אֶֶת בּוֹבִִּי  
בלתי נפרד – لا يتجزأ

דרוש – مطلوب
יכולת – قدرة

מלונה – بيت للكلب

עמוד 11

נִִשְְׁנוּשֵֵׁי סְְפּוֹרְְט  
לנשנש – يتناول وجبة خفيفة / 

يتسلى بالأكل 
מתון – معتدل

גמישות – مرونة
מרפק – مرفق / كوع

מַַתְְכּוֹן
בצק אלים – عجينة مورقة

עמוד 12 
צָָפוֹן – شمال

דָָרוֹם – جنوب
מִִזְְרָָח – شرق
מַַעֲֲרָָב – غرب

כִִּיווּנִִים – اتجاهات
יָָמִִינָָה – إلى اليمين

שְְׂמֹאֹלָָה – إلى اليسار
יָָשָָׁר – إلى الأمام
מַַפָָּה – خريطة

מַַצְְפֵֵּן – بوصلة
נִִיווּט – ملاحة

מַַסְְלוּל – مسار
דֶֶרֶֶךְ – طريق

כּוֹכָָבִִים – نجوم
אֵֵיךְ מַַגִִיעִִים לְְ... كيف نصل إلى...

אֵֵיפֹֹה – أين
לְְאָָן – إلى أين

לְְאֵֵיזֶֶה – إلى أي
מְְחַַפֵֵּשׂ – يبحث

לָָלֶֶכֶֶת לְְאִִיבּוּד – 
פְְּנִִייָָה / פּוֹנִִים – يضيع الطريق

סִִיבוּב – دوران / منعطف
חִִיפּוּשׂ – بحث

עמוד 16 

הַַכַַּדוּרַַגְְלָָן הַַיִִשְְׂרְְאֵֵלִִי הַַיָָקָָר 
בַַּהִִיסְְטוֹרְְיָָה  

תהפוכות – تقلبات
מחמיר – يزداد سوءا

אתגר – تحد
התמדה – مثابرة

הוֹ הָָא, אוּבֶֶּה בָָּא
בטטה – بطاطا حلوة

נוגדי חמצון – مضادات الأكسدة
סיבים תזונתיים – ألياف غذائية
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